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en de toepassing in Reade



Reade

 Centrum voor revalidatie en reumatologie

Revalidatiearts 

 Multidisciplinair zorg bij mensen met artrose of artritis

Onderzoeker

 Nederlands-Vlaamse vertaling van PROMIS
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Meten in de dagelijkse praktijk

 WAAROM

 Ondersteunen dagelijkse praktijk

 Continue verbeteren uitkomsten van zorg

 Creëren van nieuwe kennis

 Transparant waarde voor de klant, uitkomsten van zorg

 Benchmarking

 WAT

 HOE

 PROMIS

 WIE

Scope
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PROMIS

 Computerized adaptive testing (CAT)

Nederlands-Vlaamse vertaling van PROMIS

CAT

 Demo

PROMIS implementaties in de dagelijkse praktijk

 Voorbeelden

PROMIS

 Voor- en nadelen

PROMIS

 Access

Inhoud
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Patient Reported Outcomes Measurement Information System 

Vanaf 2004 ontwikkeld in Amerika

Zes Amerikaanse onderzoeksinstellingen en 

National Institute of Health (2004)

$ 110 miljoen

PROMIS
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PROMIS domain framework



1. PROMIS bestaat uit item banken

Elke item bank

 Bestaat uit een pool items

 Meet één domain

 Is universeel

2. Alle items zijn gekalibreerd op dezelfde schaal

met methoden ontleend aan de Item Response Theory (IRT)

PROMIS item banks

7



Beperkingen in ADL
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Voorbeeld| Beperkingen in ADL

Jan Maria Piet

ZITTEN



Zware 

activiteiten

Trap 

oplopen

Beperkingen in ADL
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Item bank | Beperkingen in ADL
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1. Scores worden gestandaardiseerd t.o.v. de algemene bevolking

2. T-score

 50 = gemiddeld score

 10 = standaard deviatie

PROMIS standaardisatie



PROMIS item bank - Voorbeeld

Nel Eva

24 77



1. Vragenlijst

 Alle items

2. Short Form

 De beste items voor de groep respondenten

 4, 6 or 8 items per domain

 Veel gebruikt in wetenschappelijk onderzoek

 Veel vertalingen

3. Computerized Adaptive Test (CAT)

 De beste items voor de individuele respondent

www.assessmentcenter.net

4. Profiel

PROMIS toepassing

http://www.assessmentcenter.net/


www.dutchflemishpromis.nl

Dutch-Flemish PROMIS

http://www.dutchflemishpromis.nl/


 26 item banken (17 volwassenen, 9 kinderen)

 4 forward translations (2 NL, 2 BE)

 1 reconciled version

 2 back translations

 3 independent reviews (2 NL, 1 BE)

 Preliminary translation

 Pilot testing

≥ 75 mensen uit Nederland en Vlaanderen

 Final translation

9 item banken (16 items) verschillend voor Nederlands en Vlaams

Vertaalproces

Translation

Testing



Dutch-Flemish PROMIS item banken

Adults # items

Boosheid 22

Angst 29

Depressie 28

Vermoeidheid 95

Reacties op pijn 39

Belemmeringen door pijn 40

Lichamelijk functioneren 121

Slaap stoornissen 27

Problemen door slaapstoornissen 16

Vermogen aandeel te hebben in sociale rollen en 
activiteiten

35

Tevredenheid met sociale rollen en activiteiten 44

Gezelschap 6

Emotionele steun 16

Steun bij het verkrijgen en begrijpen van informatie 10

Praktische steun 11

Sociale isolatie 14

Global 10

Total 563

Children # items

Boosheid 5

Angst 13

Asthma 17

Depressieve klachten 13

Vermoeidheid 23

Lichamelijk functioneren -
mobiliteit

23

Lichamelijk functioneren -
bovenste Extremiteit

29

Belemmeringen door pijn 13

Relaties met peers 15

Total 151

www.dutchflemishpromis.nl

http://www.dutchflemishpromis.nl/


1. Short forms

 Zorgvuldig vertaalproces

2. CATs

 Validatie studie

Calibratie IRT model

Differential item function US versus Dutch-Flemish

> 15 studies afgerond of gaande

 Nederlandse normscores

Dutch-Flemish PROMIS beschikbaar



Belemmeringen door pijn
bij patiënten met chronische pijn

Balans:

aantal items

versus

precisie

Range:

gezond 

t/m

klinisch
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Dutch-Flemish PROMIS LF score



Profile item banken Items
SE=3.2

rel=0.90
SE=2.2

rel=0.95

Lichamelijk functioneren 121 2 4

Angst 29 4 8

Depressie 28 3 6

Vermoeidheid 95 3 5

Slaapstoornissen 27 4 10

Vermogen participatie 35 3 5

Belemmeringen door pijn 40 2 3

Pijnintensiteit [NRS] 1 1 1

Totaal 376 22 42

Dutch-Flemish PROMIS Profiel CAT
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IsoQol congres 2016 (Kopenhagen)

 Eerste grootschalige implementatie

 Rochester Medical Center, Judith Baumhauer

 Every patient, every clinic, every visit

PROMIS CATs

 1. Physical function, 2. Pain interference, 3. Depression

Concrete

 Scan QRS code  geactiveerde iPad  invullen in wachtruimte

Na 15 maanden

 Response: 80%

 Invultijd: 2.4 min.

 100.000 unieke patiënten, 300.000 unieke meetmomenten

PROMIS implementatie



PROMIS at Rochester
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PROMIS cross-walk - Voorbeeld

www.prosettastone.org

http://www.prosettastone.org/


Reade | Artritispatiënten

Reumatoloog 

& DMARDs

Revalidatiearts 

& artritisteam

HRQoL

BSE, 

CRP & 

DAS-28

HRQoL

1. Ondersteunen dagelijkse praktijk

2. Transparant “complexe patiënt”

≥ 1 domein “severe”

≥ 2 domeinen “moderate to severe”

≥ 3 domeinen “moderate”

 83%

3. Transparant & verbeteren uitkomsten

Work in progress

Probleem- en hulpvraaggericht

Teambehandeling is customized

Geen standaard uitkomst



1. Niet ziektespecifiek

2. Ontwikkeld in Amerika

 Vertalen

3. CATs implementatie is een uitdaging

4. Short Forms zijn wel gratis

CATs zijn niet gratis

PROMIS nadelen



PATIENT, ONDERZOEKSDEELNEMER

Beter meetproces - klantvriendelijk

CAT  klein aantal relevante items  belasting ↓

CAT items variëren in de tijd

 Vaak invullen  belasting ↓

CAT groot meetbereik

 Meerdere stations in de zorg  hergebruik scores  belasting ↓

CAT breed toepasbaar

 Meerdere aandoeningen minder testen  belasting ↓

 Niet-Nederlands  eigen taal  belasting ↓

Betere meetresultaten

 Preciezer en valide  toepasbaar bij individuele patiënten

 Beter interpreteerbare testscores

PROMIS voordelen



ZORGPROFFESIONALS, ZORGORGANISATIES

Primair proces

 Diagnosticeren, prognosticeren en evalueren ↑

 Continue verbetering ↑

 Samenwerking ↑

 Benchmarking ↑

Organisatie

 Transparantie ↑

 Imago ↑

 Voorbereid op pay-per-outcome

PROMIS voordelen



Ziekenhuizen
Onderzoek-
organisaties

37

Tests?

Tests + Test IDs

Person ID
Test ID

Evt. Testinstellingen

Person ID
Vraag 1 + antwoordopties

Person ID
Antwoord 1

Person ID
Vraag 2 + antwoordopties

Person ID
Antwoord 2

Person ID
Vraag 3 + Antwoordopties

Person ID
T-score + SE + Interpretatie

Person ID
Antwoord 3

Dutch-Flemish
Assessment Center

EPD of PROM
leverancier

API

InterfaceInstrumenten

PROMIS
CATs

Non-PROMIS
CATs

Electronic
Health
Record

Research
Management

Tool

Test IDs
Vragen

Antwoorden
Schattingen

Interpretaties
Privacy

gevoelige
informatie

Test IDs
Vragen

Antwoorden
Schattingen

Interpretaties

Deelnemers

Patiënten

Dutch-Flemish
PROMIS

National Center



Intermediairs

Organisation Website

VitalHealth Software vitalhealthsoftware.nl

EasyROM easyromapp.com

KLIK hetklikt.nu

MediQuest mediquest.nl

OnlinePROMS onlineproms.nl

Datec datec.nl

Qualizorg qualizorg.nl

BrightFish brightfish.nl

MobileCare mobile-care.info

Epic epic.com

https://www.vitalhealthsoftware.nl/
https://www.easyromapp.com/nl/
https://www.hetklikt.nu/
https://home.mediquest.nl/
https://onlineproms.nl/
https://www.datec.nl/
https://qualizorg.nl/
http://www.brightfish.nl/
http://www.mobile-care.info/
http://www.epic.com/


Dutch-Flemish PROMIS contact
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l.roorda@reade.nl

cb.terwee@vumc.nl

mailto:l.roorda@reade.nl
mailto:Cb.terwee@vumc.nl

